
98 Transports

Transports urbains, services de trains de banlieue, réseaux rapides, etc. 
Assistance, programme (PATU), 15:14; 18:6-8; 23:14-9; 25:8-9;

29:11; 30:60-1; 33:13; 61:14; 62:10-2; 81:20; 93:21 
Ontario, 61:19-20 
Québec, 61:14-6

Définition, Comité sénatorial des transports et des communications, 
rapport, recommandations, etc., 82:20-1 

Handicapés, accès, mesures, 62:7; 64:33-5 
Politique, 25:8-9 
Provinces, juridiction, 82:10
Transport interurbain. Voir Chemins de fer; VIA Rail Canada 

Inc.—Services-voyageurs transcontinental et régionaux 
Voir aussi Montréal, Qué.; Toronto, Ont.; Transports, loi nationale 

de 1967; VIA Rail Canada Inc.—Services-voyageurs 
transcontinental et régionaux

Travacon Research Limited. Voir Chemins de fer—Coûts—Rapport 
Snavely, surestimation, comparaison; Grain de l’Ouest, transport, 
mesure législative—Témoins, comparution

Travailleurs du papier, Syndicat canadien, CLC—Local 1120. Voir 
Appendices—Grain de l’Ouest, transport, mesure législative

Traversiers. Voir plutôt Transbordeurs, service

Trefiak, M. Thaddeus (Comité mixte Kelliher, LeRoss, LeStock) 
Grain de l'Ouest, transport, Loi, 115:184-9, 200, 203-4

Trew, M. Harold (président, Syndicat national des cultivateurs, Local 
613)

Grain de l'Ouest, transport, Loi, 113:97-100, 105

Trinity Lutheran Church—Quinton (Saskatchewan). Voir Grain de 
l’Ouest, transport, mesure législative—Témoins, comparution

Trois-Rivières, Qué. Voir VIA Rail Canada Inc.—Centres 
intermodaux, établissement

Turner, M. Bill (directeur, Family Farm Foundation)
Grain de l’Ouest, transport, Loi, 114:211-2, 215-6

Turner, M. Ted (président, Saskatchewan Wheat Pool)
Grain de l’Ouest, transport, Loi, 114:108-35, 137, 139-43

Turner, M. Charles (London-Est)
Air Canada, rapports 

Pour 1979, 20:86-9 
Pour 1980 et 1981,66:31-4 
Pour 1982, 101:60 

Canadien National, rapports 
Pour 1979,21:89-90, 92-5
Pour 1980 et 1981,67:23, 30-3; 68:19-24, 87-91; 69:9, 29-34, 

49-52
Pour 1982, 96:35-8; 101:25-9 

Chemins de fer, Loi (clôtures), 34:25-6; 36:16-9 
Marchandises dangereuses, transport, Loi, 2:30, 38-40; 6:31-4; 

7:23-6, 76-9, 103-7, 109; 8:21-4; 9:21, 28-30, 38-42; 10:23-5;
11:25-6, 28-9, 50, 72-3, 75, 90; 12:47-8, 52, 57-8 

Procédure, 21:116; 87:5, 7-8, 11-2; 90:37-8; 101:60 
M., 101:60

Sécurité aérienne. Bureau canadien. Loi, 148:15-6, 18,32 
Sécurité des conteneurs, Convention, Loi, 2:18-21 
Transport aérien intérieur, politique (services à taux unitaires), 

45:5I;48:44
Transports, Commission canadienne

Budget principal 1982-1983, 65:24-9, 47-8
Budget principal 1983-1984, 90:37-9
Budget supplémentaire (B) 1980-1981, 16:18-24,49-51

Turner, M. Charles—Suite 
Transports, ministère 

Budget principal
1981- 1982, 29:27-32; 30:32-6, 56-7, 76-81, 86-7; 31:50-1; 

32:36-43,65:33:43
1982- 1983, 57:24-6; 62:27-30, 32; 64:25-8
1983- 1984, 89:30-3; 93:18-20; 98:35-7

Budget supplémentaire (B) 1980-1981, 17:26-30, 59-63; 19:48-53 
Budget supplémentaire (B) 1982-1983, 81:39-42; 82:26-9;

83:23-4; 86:25-9, 51-3
Budget supplémentaire (C) 1981-1982, 37:39-43; 38:49-53

Twarzinski, M. Clem (porte-parole, Spruce Home Citizens)
Grain de l’Ouest, transport, Loi, 115:185, 196-8,201,204

Tweedie, M. George (trésorier, Macrorie Crow Committee)
Grain de l’Ouest, transport, Loi, 114:46, 53-7

Twin Otter, avions. Voir Transports aériens—Accidents, écrasements, 
etc.—Colombie-Britannique et Toronto, Ont.

Tyrchniewicz, M. Ed (chef, Département d’agro-économie. Université 
du Manitoba, Winnipeg)

Grain de l’Ouest, transport, Loi, 105:16-8, 36-7, 49

Udell, M. Cal (président, Continental Trucking Limited, Saskatoon; 
directeur, Saskatoon Trucking Association, Association canadienne 
du camionnage)

Grain de l’Ouest, transport, Loi, 105:113, 118-20, 123

Unifarm
Représentation, 108:41, 53
Voir aussi Grain de l’Ouest, transport, mesure législative— 

Amendements, modifications, etc. et Groupes, organismes, 
individus, etc., position et Témoins, comparution; Tarifs- 
marchandises—Pas du Nid-de-Corbeau, modification

Union soviétique. Voir Céréales—Transport—Etats-Unis, navires, 
partage, entente et Ventes; Uranium—Exportations

Unité canadienne
Grain de l’Ouest, transport, mesure législative, répercussions,

114:96; 120:10-1
Voir aussi Chemins de fer—Contribution; Tarifs-marchandises— 

Pas du Nid-de-Corbeau, modification—Contribution et 
Répercussions

United Grain Growers Association, représentation, 109:10

United Grain Growers Limited
Représentation, fonctionnement, etc., 111:15-7; 115:123 
Voir aussi Grain de l’Ouest, transport, mesure législative— 

Amendements, modifications, etc. et Témoins, comparution; 
Tarifs-marchandises—Pas du Nid-de-Corbeau, modification

United Transportation Union, lettre envoyée à M. Tony Pollard,
réponse, etc., 86:51

Unruh, M. Harold (vice-président, Alberta Soft White Spring Wheat 
Growers)

Grain de l’Ouest, transport. Loi, 108:138

Uplands, aéroport national. Voir Ottawa, Ont.
Upshall, M. Eric (président, One Time Crow Association 

Incorporated)
Grain de l’Ouest, transport, Loi, 114:45, 50-2, 83

N.B. Voir page 1 pour dates et fascicules


